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Wiirh Industrie Service GmbH é‘ C;BrKG * Drillbarg + D-97280 Bad Mergenthsim DEL'VE RY NOTE
vegna P [IAURARINERIGER
Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 85187021
70026 MODUGNO BA . Ship to Party 1452539
_— Delivery Note Date 13.04.2021
WEHNESNAGEL s Print Date™ 13.04.2021
ACCETTAZIONE MERCE Shipping Type SO
Quantita dichiaratas l§hipnping Paint Central s1tc‘3rr2e
Quantitd effettiva: me=
Tipo '"‘ba"agg'b' Your Sales Representative
Quantita imballi: David Kommer
Conformita alle schede d'imballo: @- - M +49170 633-6881
Data contsollo: 22/95,1 T +497931 91.2518
Firma F +497931 91-4679

9 E david.kommer@wuerth-industrie.com
A3 L0805F

Your Contact In Bad Mergentheim
g gg Stephanie Kohler
T 07931 91 2448
S?‘ 42'0 G F 07931 91 4679
: E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Dear Sir or Madam: - -

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: < 0085372
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456903
Date 07.04.2021
Vendor No. 91000716
Created by. Stephanie Kthler
Line Item No. PU* CoD Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Weight
your jitem Expiry Date
10 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive articles 87084009 o 518 KG

A/SCR-6RD-FLG-10.9-GMW3044-M8X50-DRW

ey Lot 4306363716
% Z585678

Customer [tem Number 9009070710

No. of Packages 1
Total Weight 546.5 KG
Shipping Point
WKL2

DVF 4012-DR-10/20

MUELSO F DELIVERY_ V2

*PU = Pack unit

Wirth Indusiria Service GmbH & Co. KG - 97880 Bad Mergenthsim - T +49 (0)7931 81-0 - F +49 (0)7931 914000 - info@wuerth-industrie.com - www.wuerth-industrie,com
Address: Driflberg - 97880 Bad Mergenthaim - Haadquarler in Bad Mergentheim - Gounty court Ulm HRA 680768
Unlimited pariner: Wiirth Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kinzelsau, counly court Slutigart HRB 590533

Managing Directors: Rainer Birkert, Ralf Gehringer, Martin Jauf, Marcus Otio, Ebarhard Scheuber



DVF 4012-DR-10/20

Delivery Number
Page

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

DECGLARATION

|, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85187021 marked
in column CoO with E-'.." originate in EU and satisfy the rules of origin govemning preferential trade with

-18, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), CI, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 15.04,2021

Patricia Bratke

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

w WURTH

85187021
2/2

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header, Thank you very much!

This delivery is subject to our General Terms of Delivery and Payment,
These Terms can be accessed under; www.wuerth-industrie.com/web/de/wuerthindustriefagb.php
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Ordine di Trasporto / Transport Order

=) “ / 4

Sender / Mitlente VAT-D-No, / N° partita TvA Datg Dl e AV A G —
T
\T 21~APR-2021 S AT —
DHIL, FREIGHT-WURTH
via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)
1278413000259500
Collecion acdress / Indirzzn del luogo i carfco {th i) Order Gede/ Drdine di raspoito
MIL-DF-0025950
Delivery tems / Terminal address /
Condizion di frasporio Indirizzo tarminale
Diree domicila D axwoiks
g‘l’"ea?;gc‘m E“n';'l’;:igb”w DHL. GLOBAT, FORWARDING (I
Dsdnﬂanalﬂ Dnonsdoga{lalo POZZUOLO MARTESANA (MILAN
taxes pad taxes unpaid
da:d pagall. O cazinnpga{ VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Canslgnes / Destinatalo VATIB-No. /N parlla VA e e |I-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA Do]ltt:lgrs wnpg.  (Tel:+39 02 95252-200
: Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO DU
Addiional lransport insurance / Terminal dreierence}
Numero di dossier
Deffvery address / Inclrizza di consegna delia merce EI slm D gg GELLDLB032358
Gumency/  Velue for insurance/ Gustomer's relesenca /
Valuta Valore da assicurare Riterlmenti del cilenta
NolBRT=-FII=00071081
Termiral di arivo Conlact tel.
Terwiral de destinaion Numero tefefonica
BART + 39 / 80 5315311
Marks and numbers Quankiy Packing Description of goods Cusioms'bimumbed Grass walght In kg Value {with currency)
Marchs e aumerl Quantit Imbalfaggio  Descsizione della meree Tarittadopanale | Pesolordainkg Valore {con valulg)
11 {PAT, WVARIO 4991.5
Payable welghtin kg Total gross weight in kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso tassabile In kg Tolale pes lordo In kg
Dim. X om X mx om= 4.128w 2.20 w| 4,981.50 4991.5

Special consignments / Richieste parlicolarl

KUEHNE+MNAGEL sl

Vig.dai s r]'-th_i' enc- 70026 Mnriugnn (RA)

Spectal instruclions / Istruloni parliw!ari

AT TRA-
4 wsMn% Ro¥ T4

L2\APRZ02

icavuto con riserva di
verifica su qualita e quantita”

Enclosures / Allegati

K1

Collection al sender
Ritlro dal mitfente

Delwery te consignee
Consegna al destinatarin

IMPORTANT According to CHIR, transpart damages have to ba noted on the lranpod id
erdes (PO} upen defivesy of the consigament. Damages ot wisible extemally shofitz
notified in weiting Lo the responsihle EUROCONNECT terminal within ¥ days after délvery.

Dale /Data Dala/ Dala
Time/ Orarin Time/ Orario
Driver’s signature / Firma delautista Conslgness signature Consignae’s name in block lotters

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Firma de) deshnatario

Nome di chi firma in stampatelle

ver

EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusively ta all DHL EUROGONNECT cansignmants.
Tutte lo spedizionl EUROCONMNECT sono vincolate alle Condizloni Generali di trasporto EUROCONNECT
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k. 1Y by -
Ordine di Trasporto / Transport Order v J Y / 4
Sender / Mittente ‘ VAT-D-No. / N° partila fVA Date/ Bata e A A —
’ 14-APR-2021 = oy = o o
DHL FREIGHT (SWEDEN) AB
VERKTYGSVAGEN
BOX 444
$-55116 JONKOPING
....... , Tel: 036-151544 1402315896808360
Colleclion address/ Indizza del luag ¢ carzo {di o) Diter Codg. Dedhor esgiond
SURA MAGNETS AB NRRK-~EC-9680836
| o
RINGVAGEN 40C Diree domiglle O works
S-61431 SODERKOPING mﬂm 'lm'[aegb"w DHL FREIGHT (SWEDEN) AB
DERNILLA GAMBE, +46(0) 121 353 10 Egymg[jgmmﬁmNORRKozpzne
B
Ddazgispg;iall. g mgp:a'ga: KOMMENDANTVAEGEN
Consignes / Deslnataro VATID-No. /N parita VA O T [8~601 16 NORRKOEPING
MAGNA PT S.P.A. D:,mf's nnpag.  [Tel:+46 11 21 94 00
L Fax:+46 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
s 5 DElE . Addional nspor instrance / Terminal reference /
Assigurarione complementare 0221040930529 Numero di dossler
Delivery address / Indinzzo ¢ consegna della merce O !fs O :g
4 { Valush /
MAGNA PT S.P.A. Vs Vaorscagsiente et ket
Mo N4
Terminal di antivo Contaet tel,
VIA DET CICLAMINI 4 Teina e esialion Humet efoncy
I-70026 MODUGNO BARI + 39 / 80 5315811
., Tel: .
;.':arks and numbers Quanlity Packing  Destriplion of goods Customs' b Gross welght In ky Value (with currency)
arehe 8 numeri Cuantity imballaggio  Descrizlone deila merce Tarffadogznals | Pesofordoin kg Valora (con vatuta)
IT GO0DS
IT 1 |zH GOODS 190.0
IT 1 |ZH GOODS 190.0
IT 1 |EH GOODs 190.0
IT 1 |ZH GOODS 190.0
IT 1 |ZH GOODS 190.0
Payabla wefght in kg Total gross welght In kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totale pesa lordo in g
Dim. X emx mx tm= 1.295m 0.00 v 950.00 950.0
Special consignments / Richieste parficolar
Speclal inslrunt ons / Istnziont particolarf Enclosures / Allegali
(2 Cao P4 OKUEHNE+NAGEL s..L
Via dei Ciclamini, snc- 7002
3 P)EMN)E amin, 6 Modugno (BA)

DAANVEGCLATIE

L f'-'i and slg 'let o '.

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Tallecion atsender ey 10 comsiee: - U L L hfernmiclohogife IV b T m‘a&én d D(BA)
Ritira dal miltenta Gonsegna gk i on defivery of tha con gnmeqtdamages notvis ivioaugn
VEITEa su EM%%& ] P BBl Mﬁ*&:ﬂ@’l’@ﬁ;ﬁﬁ g @ g

Dale /Data Dale/ Data

Time / Orario Time/ Orario

Driver’s signature { Firma delFautista Consignee's signature Conslgnea's nama in block letters .
Fima del destinatario Nome di chi firma In stampatello u -t y - 1 1

uqvn,q anmhracxauanuta

R~ rv

EUROQCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignmenis,
Tutts le spadizionl EUROCGONNECT sono vincolata afte Condlzlonl Generall di trasporto EUROCONNECT



